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Überspitzt formuliert könnte man sagen,

dass zurzeit jedes Schaufenster kura-

tiert wird. Denn neben der jüngsten Ent-

Wicklung zahlreicher Studiengänge für
kuratorische Praxis, wird der Begriff
«Kurator» in vielen Lebensbereichen als

neumodische Bezeichnung für den klas-

sischen «Organisator» gebraucht. Be-

sonders die tendenziöse Vereinnahmung

der Kunst und die immer schnellere Ad-

aption von Kunststrategien zugunsten
kommerzieller Zwecke erschwert eine

klare Abgrenzung der Begrifflichkeiten:
So gibt es innerhalb des Kunst-Kontex-

tes den Kurator mit kunsthistorischem
und kulturwissenschaftlichem Hinter-

grund, aber auch den Kulturmanager und

den Künstlerkurator - eine beinahe hyb-
ride Tätigkeitsform.

Im Unterschied zum theoretisch aus-

gebildeten Kurator ist der kuratierende

Künstler, nicht zuletzt aufgrund seiner

eigenen produktiven Herangehensweise,

mit den künstlerischen Arbeitsprozessen

vertraut und steht folglich der Künstlerin

näher als ein Vertreter geisteswissen-
schaftlicher Traditionslinien. Die Kons-

tellation birgt natürlich auch Konflikt-

potentiate, beispielsweise wenn der

Künstlerkurator zu intensiv in die kreati-

ve Arbeit eingreift oder die Rolle des «Me-

ta-Künstlers» einnimmt. Auch die Doppel-

rolle als Kurator und beteiligter Künstler in

einer Ausstellung kann die Zusammenar-

beit der Beteiligten erschweren, da der

Ausstellungsmacher - gewollt oder unge-

wollt - stärker im Fokus der Aufmerksam-

keit steht. Auch aus diesem Grund trenne

ich meine künstlerische Arbeit von meinen

kuratorischen Projekten. Dennoch erge-
ben sich immer inhaltliche wie konzeptio-
nelle Überschneidungen:

Innerhalb beider Arbeitsfelder verfol-

ge ich einen konzeptionellen Ansatz, bei

dem mein Hauptinteresse der Beobach-

tung von gesellschaftlichen Entwicklun-

gen, Alltagsphänomenen und der Unter-

suchung des Stadtraums gilt. So ist auch

die Ausgangslage für meine Projekte im-

mer ein Ort mit einer spezifischen Histo-

rie. Als Kurator entwickle ich eine thema-

tische Klammer und lade Künstler und

Künstlerinnen aufgrund ihrer eigenen

Fragestellungen ein, um auf das urbane

Umfeld, die besondere topographische
Lage und die gesellschaftliche Problema-

tik an dem ausgewählten Ort zu reagie-

ren. Die von den Künstlern und Künstle-

rinnen entwickelten Arbeiten verdichten

die Wirkkraft des Ortes. So bedachte ein

Besucher einmal ein Projekt mit den Wor-

ten: «Ich verstehe zwar nichts von Kunst,

aber die Ausstellung strahlt aus, dass an

diesem Ort was im Argen liegt.»
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En exagérant à peine, on pourrait dire

qu'actuellement, la moindre vitrine a son

commissaire d'exposition. En effet, pa-
rallèlement à la récente évolution qui a

abouti à de nombreux cursus de pratique

curatoriale, le terme à la mode de «corn-
missaire d'exposition» est désormais

mis à toutes les sauces pour remplacer le

classique «organisateur». C'est notam-

ment la perception tendancieuse de l'art
et l'adaptation de plus en plus rapide de

stratégies artistiques en faveur de buts

commerciaux qui rend difficile une déli-

mitation claire de la terminologie: il y a

ainsi dans le contexte artistique les corn-

missaires d'exposition avec bagage d'his-
toire de l'art et de sciences culturelles,
mais aussi les directeurs culturels et les

commissaires d'exposition artistes - une

forme d'activité quasiment hybride.
A la différence des commissaires

d'exposition qui ont une formation théo-

rique, les commissaires d'exposition ar-

tistes, notamment à cause de leur propre
activité productive, sont familiers des

processus de travail artistiques et sont

par conséquent plus près de l'artiste
qu'un représentant de la tradition des

sciences humaines. La constellation re-
cèle naturellement aussi un potentiel de

conflit, par exemple lorsque le/la com-
missaire d'exposition artiste intervient

trop intensivement dans le travail créatif
ou joue le rôle de «méta-artiste». De

même, le double rôle de commissaire

d'exposition et d'artiste exposé peut créer

des difficultés de collaboration, car l'au-

teur de l'exposition - qu'il le veuille ou non

- est plus au centre de l'attention. C'est

aussi pour cette raison que je sépare mon

travail artistique de mes projets curato-

riaux. Cependant, il y a toujours des recou-

pements de substance et conceptuels :

Au sein des deux domaines de travail,
j'adopte une approche conceptuelle, où

tout tourne autour de la recherche de

nouvelles formes d'exposition et de pré-
sentation. Ce faisant, je porte principale-
ment mon intérêt sur l'observation de

phénomènes sociaux du quotidien et sur
l'étude du milieu urbain. Le point de dé-

part de mes projets est toujours un lieu

chargé d'une histoire spécifique. En qua-
lité de commissaire d'exposition, je déve-

loppe une parenthèse thématique et j'in-
vite des artistes, sur la base de leurs

propres problématiques, à réagir à l'envi-

ronnement urbain, à la situation topogra-
phique particulière et aux problèmes de

société qui se posent au lieu choisi. Les

travaux des artistes et leur placement
densifient l'exposition et la force agis-
santé du lieu. C'est ainsi qu'un visiteur a

commenté un jour un projet en disant:
«Je ne comprends rien à l'art, mais l'ex-

position exsude la certitude que quelque
chose ne va pas dans ce lieu.»

i-z/ozzzzzzo 2*«zc<? z>z'Z eZ Zrzzz>zzz7/e zz

iTzZOT^OMZg: 2/ «Z zzrZzrZe zWepeWzzwZ

eZ «wzwzwzzzz're <2 esyzwz'Zzo». 25? 2003

à 2022, z/ zz ezzzezgzze zz /zz YïôcfozÂa/z

yar./Ywgwi'aw/Yze TPzzzewzcÄzz/fe»

TYzzwzèozzrg: 23zz»z /zz^»»cZzo» zfc

zwMJzZz're ^ exyozz'Zz'o», z'/ zz ozgzz»««

zzzz«: zfoerz zzrZzrZez, /»^WzzzzZ zz»

z/es «cpz«zZz0»z zz / zz»a>»»e_/r»«Zzere

z/ozzzz»z7re /zz 3/>«V^erzZzZi2z zfc 22zzzw-

èozzrg: Pzzrzz//è/ez»«»Z zz œ/zz, z/ zz

0rgzz»zs£'/>eBz2zzwZ ^zze/^zzez zz»«eez

/ezZzzW Z»Zer«zzZzo»zz/ <2'zzrt zWzo

z2e 22zz»zé»«?g:


	Kurator Filomeno Fusco

